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SPRÄVA NEäVISLEHo AUDiToRA

uröenä spoloönikom spoloönosti INTERIER INVEST, s.r.o.

l. Spräva z auditu üötovnej zävierky

Näzor

Uskutoönili sme audit üötovnej zävierky spoloönosti tNTERtER tNVEST, s.r.o.
(,,Spoloönost"), ktorä obsahuje süvahu k 31. decembru 2025, yilkaz ziskov a strät za
rok konöiaci sa k uveden6mu dätumu, a poznämky, ktorö obsahujü sührn vyznamnych
üötovnych zäsad a üötovnfch metöd.

Podfa nä§ho näzoru, priloZenä üötovnä zävierka poskytuje pravdivy a verny obraz
finanönej situäcie Spoloönosti k 31. decembru 2025 a vysledku jej hospodärenia za
rok konöiaci sa k uveden6mu dätumu podfa zäkona ö. 43112OO2 Z. z. o üötovnictve
v zneni neskor§ich predpisov (dalej len,,zäkon o üötovnictue").

Zäklad gte näzot

Audit sme vykonali podla medzinärodn)?ch auditorskych §tandardov (lnternational
Standards on Auditing, ISA). Na§a zodpovednost podla tichto §tandardov je uvedenä
v odseku Zodpovednosf auditora za audit üötovnej zävierky. Od Spoloönosti sme
nezävisll podfa ustanoveni zäkona ö.42312015 o §tatutärnom audite aozmene a
doplneni zäkona ö. 43112OO2 Z. z. o üötovnictve v zneni neskor§ich predpisov (d'alej
len ,,zäkon o §tatutärnom audite") tykajücich sa etiky, vrätane Eticköho ködexu
auditora, relevantnych pre nä§ audit üötovnej zävierky a splnili sme aj ostatne
poziadavky tychto ustanoveni tykajücich sa etiky. Sme presvedöeni, :e auditorske
dOkazy, kto16 sme ziskali, poskytujü dostatoöny a vhodni zäklad pre nä§ näzor.

Zodoovednost §tatutärneho oroänu za üötovnü zävierku

Statutärny orgän je zodpovednli'za zostavenie tejto üötovnej zävierky tak, aby
poskytovala pravdivli' averny obraz podla zäkona o Üötovnictve a za tie internÖ

kontroly, ktore povazuje za potrebne na zostavenie üötovnej zävierky, ktorä
neobsahuje vyznamn6 nesprävnosti, öi uZ v dösledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani üötovnej zävierky je §tatutärny orgän zodpovedni za zhodnotenie
schopnosti Spoloönosti nepretrzile pokraöovaf vo svojei öinnosti, za opisanie
skutoönosti tikajücich sa nepretrzit6ho pokraöovania v öinnosti, ak je to potrebne, a
za pouzitie predpokladu nepretrzitÖho pokraöovania v öinnosti v üötovnictve, ibaze by
mal v ümysle Spoloönost' zlikvidovat alebo ukonÖit jej öinnost, alebo by nemal inü
realistickü moznos( neZ tak urobit.
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Zodoovedn t auditora za audit üölovnei zävierkv

Na§ou zodpovednostou je ziskat primerano uistenie, öi üötovnä zävierka ako celok
neobsahuje vyznamne nesprävnosti, öi u: v dösledku podvodu alebo chyby a vydat
sprävu auditora, vrätane näzoru. Primerane uistenie je uistenie vysokäho stupia, ale
nie je zärukou toho, Ze audit vykonany podta medzinärodnych auditorskych
§tandardov vzdy odhali vfznamn6 nesprävnosti, ak take existujü. Nesprävnosti möZu
vzniknüt v dösledku podvodu alebo chyby a za vyznamne sa povaiujü vtedy, ak by sa
dalo odövodnene oöakävat, :e jednotlivo alebo v sührne by mohli ovplyvnit'
ekonomick6 rozhodnutia pouzivatelov, uskuloönen6 na zäklade tejto üötovnej
zävierky.

V rämci auditu uskutoönen6ho podla medzinärodnich auditorsklich §tandardov, poöas
celeho auditu uplatriujeme odborny üsudok a zachovävame profesionälny
skepticizmus. Okrem toho:

. ldentifikujeme a posudzujeme rizikä vyznamnej nesprävnosti üötovnej zävierky,
öi ui v dösledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutoöiujeme auditorske
postupy reagujüce na tieto rizikä a ziskavame auditorske dökazy, ktorö sü
dostatoöne a vhodnö na poskytnutie zäkladu pre nä§ näzor. Riziko neodhalenia
vyznamnej nesprävnosti v dösledku podvodu je vy§§ie ako toto riziko
vdösledku chyby, pretoze podvod möZe zahihaf tajnü dohodu, fal§ovanie,
ümyseln6 vynechanie, nepravdiv6 vyhläsenie alebo obidenie internej kontroly.

. Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme
mohli navrhnüt auditorsk6 postupy vhodne za danych okolnosti, ale nie za
üöelom vyjadrenia näzoru na efektivnost internich kontrol SpoloÖnosti.

. Hodnotime vhodnost pouzitich üötovnych zäsad a üÖtovnych metÖd

a primeranosf üötovnych odhadov a uvedenie s nimi süvisiacich informäcii,
uskutoönenö §tatutärnym orgänom.

. Robime zäver otom, öi §tatutärny orgän vhodne v üÖtovnictve pouziva
predpoklad nepretrzit6ho pokraÖovania v Öinnosti a na zäklade ziskanich
auditorskych dökazov zäver o tom, Öi existuie vyznamnä neistota v süvislosti
s udalostami alebo okolnostami, ktor6 by mohli v9znamne spochybnit
schopnost Spoloönosti nepretrzite pokraÖovaf v Öinnosti. Ak dospejeme
k zäveru, ze vyznamnä neistota existuje, sme povinni upozornit v na§ej spräve
auditora na süvisiace informäcie uveden6 v üÖtovnei zävierke alebo, ak sü tieto
informäcie nedostatoöne, modillkovat nä§ näzor. Na§e zävery vychädzajü
z auditorskich dökazov ziskanich do dätumu vydania na§ej sprävy auditora
Budüce udalosti alebo okolnosti v§ak mÖZu sposobit, Ze Spoloönost prestane
pokraöovat v nepretrzitej öinnosti.

. Hodnotime celkovü prezentäciu, §truktüru a obsah üÖtovnej zävierky vrätane
informäcii v nej uvedenych, ako aj to, öi üötovnä zävierka zachytäva

uskutoönen6 lransakcie a udalosti spösobom, ktoni vedie k ich vern6mu

zobrazeniu.
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So §tatutärnym orgänom komunikujeme okrem inych zälezitosti plänovani rozsah
a öasovy harmonogram auditu a vyznamnö zistenia z auditu, vrälane vyznamnich
nedostatkov v internich kontroläch, ktore identifikujeme poöas nä§ho auditu.

ll. Spräva k dalSim poiiadavkäm äkonov a inich prävnych prodpisov

Soräva k informäciäm. ktor6 sa uvädzaiü vo v'iroönei soräve

§tatutärny orgän je zodpovedny za informäcie uveden6 vo vyroönej spräve, zostavenej
podla poziadaviek zäkona o üötovnictve. Nä§ vy§§ie uvedeny näzor na üötovnü
zävierku sa nevztahuje na ine informäcie vo vyroönej spräve.

V süvislosti s auditom üötovnej zävierky je na§ou zodpovednostou oboznämenie sa s
informäciami uvedenymi vo vyroönej spräve a posüdenie, öitieto informäcie nie sü vo
vyznamnom nesülade s auditovanou üötovnou zävierkou alebo na§imi poznatkami,
ktore sme ziskali poöas auditu üötovnej zävierky, alebo sa inak zdajü byt'vyznamne
nesprävne.

Posüdili sme, öi vyroönä spräva Spoloönosti obsahuje informäcie, ktonich uvedenie
vyzaduje zäkon o üötovnictve.

Na zäklade präc vykonanich poöas auditu üötovnej zävierky, podla nä§ho näzoru:

- informäcie uvedenö vo viroönej spräve zostavenej za rck 2025 sü v sülade s
üötovnou zävierkou za danY rok,

- vyroönä spräva obsahuje informäcie podla zäkona o üötovnictve.

Okrem toho, na zäklade na§ich poznatkov o üötovnej jednotke a situäcii v nei, ktore
sme ziskali poöas auditu üötovnej zävierky, sme povinni uviest, Öi sme zistili vyznamno
nesprävnosti vo vyroönej spräve, ktorü sme obdr:ali pred dätumom vydania tejto
sprävy auditora. V tejto süvislosti neexistujü zistenia, ktorÖ by sme mali uviest.

V Ko§iciach, dia 12.05.2026
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